	TEMA 1: EL ROMANTICISME I LA RENAIXENÇA. 

ELS JOCS FLORALS


1. Orígens i característiques del romanticisme
Es tracta d’un moviment artístic i espiritual que, els darrers decennis del segle XVIII i durant el segle XIX, s'estengué per tot Europa i determinà un renovament profund sobretot en la literatura, però també en qualsevol altra manifestació de l'art i de la vida. 

S'ha fet constar que l'evolució del romanticisme seguí direccions distintes a Alemanya —lloc d’origen— i a la resta de l'Europa occidental, perquè mentre el romanticisme alemany, partint d'una actitud revolucionària, anà a parar a una posició reaccionària, l'europeu occidental, d'una posició conservadora i monàrquica, evolucionà vers una actitud purament liberal.

Les grans constants que defineixen el romanticisme són:

( la seva fe en la "bondat natural" de l'home i l'exaltació dels valors culturals
( l'individualisme i el sentiment religiós de la unitat de la vida social 

( el subjectivisme i la consciència del poble
( la potenciació dels sentiments nacionals
( l'afirmació de les forces irracionals de la vida i el triomf de la llibertat de l'esperit
( la insatisfacció de la realitat i la transfiguració poètica de la mateixa realitat
( la poesia de la malenconia, del dolor i de la mort i la descoberta d'una riquesa de l'existència més nova i més íntima
( la victòria de la fantasia i del sentiment sobre la raó i la conquesta d'un pla superior de vida racional
( el retorn al catolicisme i la dissolució de la fe en una religió aconfessional
( el retorn a l'edat mitjana i la recerca de modernitat
( el rebuig total de la preceptiva literària clàssica i l'afirmació de la llibertat de creació poètica i l'especulació vers una nova filosofia i una nova mística
( la vinculació de la literatura amb la vida i la fuga vers uns mons d'imaginació fantàstics i llunyans
Tota aquesta suma de contrarietats fa que el romanticisme, transformat en una categoria de l'esperit, perdi els seus contorns precisos com a moment històric específic i esdevingui una actitud humana palesa tostemps; d'altra banda, considerat històricament i polaritzat vers un aspecte determinat, acabà fugint sempre de nou cap a les estretors d'unes fórmules en les quals volgué ésser reclòs: el romanticisme no fou el desenvolupament deductiu, lògic i coherent, d'una idea, ni tampoc un sistema clos de pensament, ans al contrari, fou una manera de sentir, amb la qual s'acordaren les diverses maneres de pensar, de poetitzar i de viure (heterogeneïtat).

	APUNT: EL ROMANTICISME EUROPEU

	A Alemanya, el moviment Sturm und Drang constituí el veritable nucli de gestació del romanticisme: acumulats la natura i l'home, resta també reintegrat el fonament religiós de qualsevol activitat espiritual humana, el sentiment, la passió, tot el que és instint i natura, passa a constituir un valor suprem. És superat el concepte de bellesa en el seu sentit tradicional perquè en la realitat no solament existeix la natura bella, sinó que també hi ha la natura com a cosa terrible, violència, força de destrucció. Ressaltam Goethe, Schiller, Novalis,...

A Anglaterra, romanticisme i revolució industrial són dos processos paral·lels; l'entusiasme dels romàntics per la natura és paral·lel a llur pessimisme per l'abandó i la misèria de les ciutats industrials. Destaquen Shelley (Frankenstein), Byron (El vampir, El corsari) i Keats, i Walter Scott, el creador de la novel·la històrica.

A França, el romanticisme és caracteritzat per una forta tendència al col·lectivisme. Apareixen grans figures com Lamartine, Hugo (Nostra Senyora de París), Chateaubriand (Atala), Dumas,...




Al costat d'aquests diferents corrents romàntics cal no oblidar un altre aspecte del moviment que revestí una singular importància en diferents països: el descobriment de la personalitat històrica de cada poble, l'estudi del seu passat, que tornà a fer-se present a l'hora dels romàntics i que arribà a desvetllar unes quantes consciències nacionals. Leopardi, a Itàlia; D.Solomós i A.Kalvos, a Grècia; Mistral i els felibres a Occitània; els poetes de la Renaixença, als Països Catalans, són els exemples més coneguts d'aquest nou i inquietant moviment historicopolític del llarg període romàntic, una etapa que, amb totes les seves contradiccions, representà una de les variacions més importants en la història de la mentalitat occidental i fou alhora absolutament conscient del seu paper històric. 

2. Entrada del romanticisme a Catalunya
Al principi del segle XIX arriben en terres catalanes les primeres alenades del romanticisme a través del setmanari El Europeo, aparegut a Barcelona entre el 1823 i el 1824, el qual pretenia donar a conèixer l’obra dels principals autors europeus de l’època. El romanticisme hereta dels il·lustrats del segle XVIII l’interès per la història de Catalunya. 
És evident que la valoració que féu el romanticisme, tant el liberal com el conservador, de les literatures nacionals fou un element decisiu en el desenvolupament del procés que hom ha anomenat la Renaixença i dins el qual, especialment després de la instauració dels jocs florals (1859), es desenvolupà la literatura romàntica en català, caracteritzada, amb excepcions, tanmateix, per un gran conservadorisme estètic i ideològic. 

Quadre sinòptic dels fets polítics i culturals més importants del període.  

	DATES
	ESDEVENIMENTS

	1808-1814
	La guerra del Francès: les tropes de Napoleó ocupen la península i dins Catalunya es fan assaigs de govern autònom.
	

	1812
	La Constitució de les Corts de Cadis per tal de construir un estat liberal. 
	

	1814-1833
	Regnat de Ferran VII, el Desitjat.
	

	1833-1868
	Regnat d’Isabel II. Regències de Maria Cristina de Borbó i d’Espartero. 
	Renaixença i Romanticisme. Publicació de l’Oda a la Pàtria d’Aribau.

1859: reinstauració dels Jocs Florals. 

	1868-1874
	Revolució liberal de “la gloriosa”. Sexenni Revolucionari. Primera República. 
	Entrada de nous corrents europeus: Realisme, Naturalisme

	1875-1885
	Restauració de la monarquia borbona amb Alfons XII.
	

	1885-1901
	Regència de Maria Cristina d’Àustria.
	Inicis del Modernisme entorn de la revista L’Avenç.

	1901-1930
	Regnat d’Alfons XIII. Dictadura de Primo de Rivera (1923-1929).

1909: Setmana Tràgica de Barcelona.

1914: Creació de la Mancomunitat de Catalunya.


	Època de consolidació del Modernisme. Naixement del Noucentisme (1906).

Tasca codificadora de Pompeu Fabra.

	1931-1939  
	Segona República i Guerra Civil.
	Les avantguardes.


D'altra banda, l'embranzida que aquesta literatura catalana prengué a l'últim terç del s XIX —paral·lela al desenvolupament del moviment catalanista— deixà en un segon terme la literatura en castellà que havia omplert la primera època del romanticisme als Països Catalans i així, la influència, primer, del costumisme i, després, dels nous corrents realistes i naturalistes es palesà en les obres catalanes de J.Pin i Soler, M.Vayreda, N.Oller, etc. Una altra derivació directa del romanticisme i del seu interès per a recuperar el passat històric fou l'impuls que donà a tota mena d'estudis sobre la història del país, la història literària i crítica literària i musical, la recuperació de la literatura tradicional.

3. Programa i evolució de la Renaixença
La Renaixença és el nom amb què els historiadors de la literatura catalana han designat el procés de recuperació de la llengua i la literatura catalanes portat a terme sobretot a partir de la segona meitat del s XIX. 

Hom no pot negar l'evidència d'un canvi fonamental, més o menys a partir del quart decenni del segle: d'unes veus aïllades que usaven el català o que reclamaven els drets d'aquesta llengua es passà a la voluntat comuna d'una elit intel·lectual per a la recuperació de l'entitat pròpia, de la qual el moviment literàrio-lingüístic fou en uns primers temps l'aspecte més notori. Els factors que ho afavoriren són complexos i no han estat encara estudiats d'una manera definitiva: 

  — la tasca dels il·lustrats catalans que s’havien preocupat ja per la història i la llengua catalanes;

— la influència en el camp cultural i ideològic del moviment romàntic, amb la seva revaloració de la llengua i la història pròpies, dels costums populars, etc;

· la nova situació econòmica i social, amb la consolidació de la burgesia, que provocà tota una sèrie de canvis polítics (als quals no fou tampoc estranya la influència de les noves idees defensades pel romanticisme liberal) que contribuïren a aquesta presa comuna de consciència.

Aquesta nova classe burgesa, malgrat que en uns primers moments es mantingués relativament allunyada del moviment renaixentista literari en si, afavorí de fet la seva aparició quant a impulsora d'una sèrie de condicionaments polítics i, sobretot, permeté posteriorment la seva consolidació. En aquest sentit, Mallorca, on aquests canvis no es produïren fins molt més tard, però on havien estat sempre nombrosos els exemples de clara consciència idiomàtica, pogué unir-se des d'un primer moment i amb unes aportacions molt valuoses a aquest complex moviment —Renaixença— que responia a unes inquietuds sentides, però que difícilment ella sola hauria pogut engegar. 

Els escriptors i intel·lectuals de la Renaixença es van proposar una reconstrucció de la cultura catalana que contemplava els punts següents:

1. Recuperar el passat esplendorós de Catalunya (bàsicament l’època de consolidació nacional, del segle XII al segle XIV) i la literatura d’aquest període.

2. Recopilar tota la literatura popular de tradició oral (el folklore) que s’havia mantingut fidel a uns temes genuïnament catalans i a la llengua pròpia.

3. Sostreure la llengua de l’anarquia ortogràfica i gramatical i depurar-ne el lèxic.

4. Crear literatura en tots els seus gèneres.

5. Crear òrgans de difusió de la cultura en català (premsa i editorials).

El més destacable de la producció literària en català de la Renaixença va ser el procés de normalització de la creació poètica en una línia contínua que durà tota aquella època. Una de les fites més importants va ser la restauració dels Jocs Florals, que farà atansar la poesia a la gent del carrer.

Les publicacions periòdiques en la nostra llengua eren una altra via molt interessant de desenvolupament i difusió de la poesia romàntica, tot i que la majoria d’obres i traduccions que s’hi van publicar són d’autors avui completament oblidats. A mesura que la producció creativa augmentava i anava trobant un públic més o menys receptiu comencen a sortir una sèrie de revistes escrites totalment en català que contribuiran al seu torn a propagar i normalitzar mínimament la nostra nova literatura i que es convertiran en una alternativa a la fins aleshores plataforma única dels Jocs.
La Renaixença és, comptat i debatut, una conseqüència del romanticisme, del qual rep un gran impuls, si bé a finals del XVIII en diversos indrets dels Països Catalans ja s'havien donat símptomes d'aquest desvetllament lingüístic i cultural. En realitat, la Renaixença és un procés lent i progressiu, que es consolida cap a la meitat del XIX i assoleix la plenitud entre 1870 i 1880.
4. Els Jocs Florals de Barcelona
A fi de donar una empenta al potencial líric, es recuperen aquests certàmens poètics anuals instituïts a Barcelona el 1859. Pel març d'aquell any, Joan Cortada, Josep Lluís Pons i Gallarza, Víctor Balaguer, Manuel Milà i Fontanals, Joaquim Rubió i Ors, Miquel Victorià Amer i Antoni de Bofarull sollicitaren a l'ajuntament de Barcelona la restauració dels jocs florals o de la Gaia Ciència instituïts per Joan I el 1393. Aprovada la petició per l'ajuntament, aquest destinà un pressupost per a la compra dels tres joiells corresponents als tres premis ordinaris, i posà la festa sota la seva protecció. 

Constituït així el Consistori dels Jocs Florals de Barcelona, la seva finalitat era de revisar i de fer reconèixer una institució establerta pels antics reis de Catalunya-Aragó i de moure la joventut al conreu de la literatura i la llengua catalana.

L'estructura o el mecanisme de la institució era la següent: els mantenidors, en nombre de set i diferents cada any, eren els jutges que atorgaven els premis; l'element permanent era constituït pel consell directiu, que constituïa la junta rectora i de govern, i el cos d'adjunts —en termes actuals, l'assemblea—: els patrocinadors, els contribuents, etc. A vegades —sobretot en els celebrats a l'exili els darrers anys del franquisme— calgué nomenar un comitè d'honor, una comissió organitzadora, un patronat, etc. A més de premis ordinaris —englantina, viola i flor natural—, hom atorga altres premis, fruit de donacions institucionals o particulars. Quan un poeta obté tres vegades un premi ordinari és proclamat mestre en gai saber, grau que han obtingut, entre altres, Joaquim Rubió i Ors, Marià Aguiló, Josep Lluís Pons i Gallarza, Àngel Guimerà, Jacint Verdaguer, Víctor Balaguer, Miquel Costa i Llobera, Joan Alcover, Joan Maragall, Josep Carner i Josep M.de Sagarra. 

5. Els gèneres. 

Primer de tot, cal assenyalar l’existència d’un seguit de revistes literàries d’àmbit urbà i burgès que funcionen com a un mitjà, quasi exclusiu, de difusió de les idees romàntiques i transformadores d’aquell temps. Bonaventura Carles Aribau, considerat el cappare de la Renaixença, fa coneixedor el seu poema “La Pàtria” a través d’una publicació romàntica, El Vapor, el 1833. També tenen una importància extraordinària les revistes satíriques-humorístiques-costumistes (sovint d’un marcat to anticlerical). D’altra banda, recordem que el 1881 apareix una publicació tan característica i representativa com L’Avenç, que enceta una nova etapa i una nova mentalitat dins el vuitcents català. 

En la producció teatral del XIX hem de distingir dos àmbits diferents, tot i estar interconnectats en alguns punts:

—Teatre popular: amb Josep Robrenyo i Frederic Soler/Serafí Pitarra, entre d’altres.

—Teatre culte: Frederic Soler i Víctor Balaguer

La novel·la va ser el gènere més oblidat de la Renaixença, i per tant el menys normalitzat. Amb tot, cal tenir en compte la dificultat de la tasca de recuperació d’una tradició de novel·la en català interrompuda en el Tirant Lo Blanc el segle XV. La novel·la romàntica té insuficiències del llenguatge evidents i una càrrega moralitzadora excessiva. Cal remarcar, però, un autor d’importància singular: Martí Genís i Aguilar i el seu llibre, primer fulletó, Julita (1874). 

6. La poesia culta a la Renaixença.

La publicació (1833) de l'ocasional poema de Bonaventura Carles Aribau "La pàtria" ha estat considerada tradicionalment com la via d’entrada del romanticisme a Catalunya i l'origen de la Renaixença. L’autor era redactor d’El Europeo, on divulgà les ideees estètiques de Friedrich von Schiller, i va propulsar la fundació d’El Vapor. 

Al capdavall, “La pàtria” es tracta de la primera composició poètica culta escrita en llengua catalana que reivindica la llengua i la nació, sempre d’una posició clarament medievalitzant i conservadora. 

Aquest poema es pot considerar també una de les primeres mostres de la literatura romàntica en llengua catalana. El va dedicar Aribau al seu patró Gaspar de Remisa, banquer català resident com ell a Madrid, per felicitar-lo pel seu sant. Es tracta d'uns versos circumstancialment escrits en català com explica el mateix autor quan els tramet al seu amic Renart i Arús: "Para el día de san Gaspar presentamos al Gefe algunas composiciones en varias lenguas. A mi me ha tocado el catalán y he forjado estos informes alejandrinos que te incluyo para que los revises y taches y enmiendes lo que juzgares...". Malgrat aquest fet el poema es constitueix en un cant a la pàtria i a la llengua que serà vist pels mateixos homes de la Renaixença com la primera fita del redreçament literari que duien a terme. 

ODA A LA PÀTRIA de Bonaventura Carles Aribau
Adéu-siau, turons, per sempre adéu-siau, 

oh serres desiguals, que allí, en la pàtria mia, 

dels núvols e del cel de lluny vos distingia, 

per lo repòs etern, per lo color més blau.

Adéu, tu, vell Montseny, que des ton alt palau,

com guarda vigilant, cobert de boira e neu, 

guaites per un forat la tomba del Jueu,

e al mig del mar immens la mallorquina nau.

Jo ton superbe front coneixia llavors, 

com conèixer pogués lo front de mos parents,

coneixia també lo so de tos torrents

com la veu de ma mare o de mon fill los plors.

Mes, arrencat després per fats perseguidors,

ja no conec ni sent com en millors vegades;

així, com arbre migrat a terres apartades, 

son gust perdent los fruits e son perfum les flors. 

Que val que m'haja atret una enganyosa sort

a veure de més prop les torres de Castella,

si el cant dels trobadors no sent la mia orella,

ni desperta en mon pit un generós record?

En va a mon dolç país en ales jo em transport,

e veig del Llobregat la platja serpentina,

que, fora de cantar en llengua llemosina,

no em queda més plaer, no tinc altre conhort.

Plau-me encara parlar la llengua d'aquells savis

que ompliren l'univers de llurs costums e lleis,

la llengua d'aquells forts que acataren los reis,

defengueren llurs drets, venjaren llurs agravis.

Muira, muira l'ingrat que, al sonar en sos llavis

per estranya regió l'accent natiu, no plora,

que, al pensar en sos llars, no es consum ni s'enyora,

ni cull del mur sagrat la lira dels seus avis!

En llemosí sonà lo meu primer vagit, 

quan del mugró matern la dolça llet bevia;

en llemosí al Senyor pregava cada dia, 

e càntics llemosins somiava cada nit.

Si quan me trobo sol, parl amb mon esperit,

en llemosí li parl, que llengua altra no sent,

e ma boca llavors no sap mentir ni ment,

puix surten mes raons del centre de mon pit.

Ix, doncs, per a expressar l'afecte més sagrat

que puga d'home en cor gravar la mà del cel,

oh llengua a mos sentits més dolça que la mel,

que em tornes les virtuts de ma innocenta edat.

Ix, e crida pel món que mai mon cor ingrat

cessarà de cantar de mon patró la glòria

e passe per ta veu son nom e sa memòria

als propis, als estranys, a la posteritat.

1. Segons Carles Riba en aquest poema hi ha dos temes, un de general i un d'especial, de concret, dels quals diu: "el tema especial determina el moviment del general, el general cobreix l'especial i l'eleva a la dignitat de símbol". Els temes són: l'evocació de la pàtria i l'elogi de Gaspar de Remisa. Sabries dir quin és el tema general i quin l'especial? 

2.1. El poema es pot dividir en dues parts, una estrofa d'enllaç entre elles i una conclusió final. Especifica les estrofes que corresponen a cadascun d'aquests quatre apartats (fixa't en els quatre títols possibles que figuren a 2.2).

2.2. Tria, d'entre els que trobaràs a continuació, el títol més adient per a cada apartat del poema:

a) La llengua símbol de la pàtria.

b) Elogi de la llengua.

c) Homenatge al patró.

d) Comiat i enyorança de la pàtria.

3. Quins elements i temes propis del Romanticisme i de la Renaixença apareixen en el poema.

4. Per què creus que "La pàtria" es considera símbol de l'inici de la Renaixença.

7. Producció literària a les Balears i al País Valencià. 

L'existència a les Illes d'una tradició popular i d'un ús col·loquial majoritari del català fa que la Renaixença incideixi sobretot en l'objectiu d'aconseguir per a la llengua catalana els àmbits més elevats de la producció literària. Per això, primerament, els «renaixentistes» es proposen elaborar una poesia culta, de prestigi –en la qual l'ús de la llengua materna es justifica pel caràcter subjectiu de la poesia–, tot i que encara no admetin l'ús del català en la prosa narrativa. Els posicionaments, però, seran diversos: uns, com Tomàs Aguiló i Forteza o Manuela de los Herreros (1845-1911), pretenen escriure la seva poesia en un català dialectal; altres, com Jeroni Rosselló i Ribera (1827-1902), per tal d'emprar un model lingüístic prestigiós, recorren a la imitació de la llengua medieval; i, amb Marià Aguiló i Fuster (1825-1897) al capdavant, hi ha aquells que volen construir un model de llengua modern i vàlid per a tots els dialectes catalans, via que finalment acabarà imposant-se. 
La Renaixença a poc a poc avançarà en el propòsit de conscienciació de les possibilitats de la llengua catalana, fins al punt que alguns àmbits no són assolits fins al segle XX. De fet, els narradors romàntics, autors de relats ambientats sovint en el nostre passat històric, encara escriuen en castellà i no trobam narrativa en català fins a la irrupció dels costumistes. Un fet semblant ocorre amb el teatre: el menorquí Josep M. Quadrado, per exemple, escriu drames en castellà, sense que cap autor assoleixi un nivell qualitatiu força elevat.
Marià Aguiló es converteix en un dels divulgadors més actius de la idea de la unitat de la llengua catalana i de la necessitat de la seva recuperació literària, que difon amb parlaments, estudis i, fins i tot, poemes. El fet d'haver viscut a Catalunya i a València li permet dur a terme una tasca de recollida del cançoner popular (Romancer popular de la terra catalana, 1890) i, també, d'investigació filològica. I en alguns dels seus versos es nota una sensibilitat romàntica poc freqüent en els autors mallorquins. Per altra part, l'aportació poètica de Josep Lluís Pons i Gallarza, força representativa del romanticisme conservador, ja introdueix elements classicitzants, el descobriment del paisatge en els seus valors simbòlics i elegíacs i una preocupació per l'equilibri emocional i l'harmonia formal que prefiguren l'estètica característica dels grans poetes de la fi de segle (Miquel Costa i Joan Alcover) i de l'Escola Mallorquina.
Al País Valencià, la poesia popular de tema polític tingué una gran vitalitat durant la guerra del Francès (1808-14) i el Trienni Liberal (1820-23). En la segona part del segle aparegué un notable grup de poetes (molt més relacionats que els anteriors amb el que es feia al Principat i les Illes) que incorporaren una voluntat de renaixença temàtica i estilística. El més important fou Teodor Llorente. En el teatre, Rafael M.Liern, Francesc Labaila i Roca, Joaquim Balader i Eduard Escalante i Mateu. 

8. Jacint Verdaguer

Jacint Verdaguer va néixer a Folgueroles (Plana de Vic) l'any 1845. De ben petit ingressà al seminari de Vic en règim d'externat. Ben aviat, és atret per la poesia i en comença el conreu. El 1865 aconsegueix un segon premi als Jocs Florals de Barcelona. El 1870 és ordenat sacerdot i nomenat vicari de Vinyoles d'Orís. Per tal de restablir la seva salut malmesa entra com a capellà a la "Companyia Transatlàntica", fet que li dóna ocasió de viatjar a Amèrica. El 1877 entra al servei de la casa Comillas, com a capellà. Aquest mateix any presenta als Jocs Florals el gran poema L'Atlàntida.

La seva bona fe i una sèrie de fets lamentables fan que sigui apartat durant una temporada de l'exercici del sacerdoci. A la fi, li són retornades les llicències, després d'haver signat un escrit de submissió a l'autoritat eclesiàstica. La seva salut minva ràpidament, i es retira a la Vil.la Joana de Vallvidrera, on morí el 1902. 

La figura de Verdaguer és la del poeta més gran de la Renaixença. La seva figura honora i enalteix la institució dels Jocs Florals, que, si no haguessin donat altre fruit, quedarien ja prou justificats havent donat a conèixer un poeta tan gran. 

Jacint Verdaguer és considerat amb justícia com a fundador del català literari modern. El seu lèxic riquíssim, de pregona arrel popular, s'aplica d'una manera meravellosa als temes erudits com als populars, que relliga d'una manera com encara no s'havia fet des del començament de la Renaixença.

La seva obra poètica pot ésser dividida en tres parts: Poesia èpica, religiosa i històrica-patriòtica.

L'èpica verdagueriana comprèn fonamentalment dues obres: L'Atlàntida i Canigó. L'Atlàntida és un poema basat en la llegenda del desaparegut continent, i mesclat amb força altres llegendes d'origen grec, relligades amb uns poderosos dots de fantasia i un gran sentit poètic. El poema Canigó és una llegenda pirinenca del temps de la Reconquesta. Però, malgrat l'existència d'un argument, el veritable protagonista del poema és el Pirineu, amb l'esplèndid paisatge de les seves valls i els seus rius.

La lírica de Verdaguer és d'una qualitat tan elevada com la seva èpica. Segons Carles Riba, al fons de la inspiració de Verdaguer no hi trobem cap principi de pensament, sinó un principi d'amor: la seva poesia no ens ofereix un mon de conceptes, sinó un món d'afectes. El misticisme de Verdaguer és fet d'un llarg enyor de la natura angèlica, en la qual la virtut és innocència i l'alegria és irreflexa.

Dins l'obra lírica ocupa un lloc destacat la poesia religiosa, expressió exaltada de la seva religiositat i feta d'una feliç conjunció d'elements místics i elements populars, cosa que fa que sempre sigui senzilla i entenedora sense deixar d'ésser elevada. Amb temes històrics, llegendaris i populars, Verdaguer és el cantor enamorat de la seva terra, a la qual dedica una part important de la seva producció poètica. Hi destaquen l'Oda a Barcelona i diverses composicions dedicades a d'altres ciutats i comarques de Catalunya.

Entre les obres de caire històric i romancesc destaca Nit de sang, sobre la Guerra dels Segadors, i Barres de sang sobre la llegenda de l'origen de l'escut de Catalunya. I finalment, cal fer esment del tema de l'enyorança, característic de la Renaixença, i conreat per Jacint Verdaguer en alguna de les seves poesies, per exemple, en l'Emigrant.

	L'ATLÀNTIDA

	El poema consta d'una introducció, deu cants, i una conclusió.

L'acció del poema s'estructura al voltant de dos plans: un d'històric que gira a l'entorn de Colom, que pretén incorporar al món del mite; i un segon pla que narra les gestes d'Hèrcules (Alcides), al qual pretén assignar una dimensió històrica. El gros del relat està constituït per les gestes d'Hèrcules -els deu cants-; i la introducció i la conclusió - protagonitzades per Colom- donen un sentit modern al conjunt.

El poema, que participa de la mitologia i les tradicions gregues, egípcies, etc., ho posa tot sota una visió bíblica i cristiana. Així, l'heroi mitològic Hèrcules no és més que un instrument de Déu, que es val d'ell per fer complir els seus designis: destrucció i creació.
Cal fixar-se especialment com Espanya és l'encarregada de reunificar els dos continents separats pel càstig (per l'orgull dels atlants, etc.) i d'acabar així amb tot vestigi de culpa. 

	CANIGÓ 

	El poema consta de 12 cants i un epíleg.

Canigó és un poema més madur, més harmònic que L'Atlàntida. És una mitificació del paisatge i de la història. Els orígens de Catalunya: polítics -reconquesta, lluites contra els sarraïns- i religiosos -triomf del cristianisme contra el paganisme i les forces demoníaques- es converteixen en el poema en matèria literària


CANT I 

L’aplec 

Amb son germà, lo comte de Cerdanya,
com àliga que a l’àliga acompanya
davalla Tallaferro de Canigó un matí;
ve amb son fill de caçar en la boscúria,
quan al sentir-hi mística cantúria
se n’entra a l’ermitatge devot de Sant Martí.

Lo Sant, des del cavall, vestit de malla,
encès d’amor, d’un colp d’espasa talla
per abrigar a un pobre, son ribetat mantell;
Gentil, l’aligó tendre, sa armadura
contempla, i, amb coratge que no dura:
–Mon pare –diu–, voldria ser cavaller com ell.

No he fet amb vós contra Almansor la guerra?
M’ha vist l’espatlla l’enemic? La terra
no reguí jo amb sang meva i amb sang de sarraïns?
Per què l’elm i l’escut que a tants donàreu,
a mi, a mi sol, fill vostre, me’l negàreu?
No infanten ja les mares guerrers i paladins?

–Fill, hereu de ma glòria i mon llinatge,
ta petició m’agrada i ton llenguatge;
demana si a ton oncle li plauen com a mi.
–És hora tanmateix –diu l’altre comte–
puix no és ja cavaller, que en sia prompte;
que vetlle anit les armes, jo lo’n faré al matí.–

Com dintre el rusc murmuriosa abella,
Gentil a orar se queda en la capella,
acompanyat del comte, de patges i escuders;
en la tarima de l’altar se postra
contemplant el sant bisbe que s’hi mostra,
que fou abans que bisbe mirall de cavallers.

La llum de l’alba al peu de l’ara el troba,
com un colom vestit amb blanca roba,
regalant-se amb l’aroma de cristians consells,
sanitosos consells que, abans de gaire,
com papallones volaran enlaire,
mes, ai!, son cor novici també volant amb ells.

–Per Déu batalla –l’ermità li crida–
estima son honor més que ta vida,
com ploma ta arma escriga pertot la santa llei;
sies sempre capçal de la innocència;
si et dobla un vent, que sia el de clemència:
escut sies pel poble i espasa per ton rei.–

Deixa després la blanca vestidura
i li donen a peces l’armadura:
damunt lo camisol lo platejat perpunt;
abriga amb lo capmall sa testa bella,
son cos gallard i fort amb la rodella
que duu les Quatre Barres i un sol ixent damunt.

Guifre, son oncle, els esperons li posa,
fent una creu en son genoll, que arrosa
amb una encesa llàgrima; l’espasa empunya aprés,
que a un raig de sol llueix damunt de l’ara,
i a Gentil per cenyir-la se prepara,
del puny a la creuera fent-li donar un bes.

Tres colps amb ella sobre el dors li dóna,
darrera injúria que el guerrer perdona,
mentres li diu l’asceta: –L’espasa és una creu;
batalla i venç com Jesucrist amb ella,
ama de cor aqueixa esposa bella,
que no l’arranquen vida ni mort del costat teu.–

L’ermita és com un ou atapeïda
de vells, donzelles i minyons que hi crida
de la sonora esquella lo tritllejar festiu;
apar que hi entren d’aquells cims i planes
amb lo jovent totes les flors boscanes,
sols per besar les plantes al Sant que aquí els somriu.

Colliren a faldades les donzelles
pèsols d’olor, violes i roselles,
i al veure dins lo temple lo cavaller Gentil,
entre ell i sant Martí les comparteixen,
i a ruixades al front les hi espargeixen,
com en lo front dels arbres fruiters lo mes d’abril.

Avui s’escau l’aplec a l’ermitatge:
endiumenjats hi van en romiatge
pagesos i artigaires, pastors i cavallers,
i a sant Martí quiscun un do demana,
un do que els concedeix de bona gana,
als camps bones anyades, infants a ses mullers.

Les nines i donzells no preguen gaire,
que els tempta, omplint de melodies l’aire,
la verda cornamusa que s’infla sota un pi;
lo flabiol espignador refila
i al floret de donzelles que desfila
marcant va la cadència lo colp del tamborí.

Los passerells ne tenen gelosia
i trenen ses cançons amb l’harmonia;
la tórtora hi barreja son plor enyoradís;
piteja lo pinsà, canta l’alosa
i, eco del cel, lo rossinyol hi glosa
angèliques passades que ha après al paradís.


Hi barreja sa música o sa nota
de l’aigua el rajolí, la que degota
dels arbres a la prada, com perla en un mantell;
los tells que el bes de l’aire fa remoure
flors nevades i rosses deixen ploure,
que cullen a trenc d’alba les nines de Castell. 

Prop d’a on se cabdella i descabdella
lo contrapàs, sota una arcada vella,
la Font del Comte raja del cor d’un bosc joliu,
los trèmols, àlbers i lladerns que abeura
ombra li fan d’un cortinatge d’heura
que atravessar no poden los raigs del sol d’estiu.

Los dos comtes s’asseuen en la molsa,
lligats pels sons i melodia dolça:
Gentil plantat a l’ombra se queda d’un auró,
mirant als qui la música destria
i encadena uns amb altres l’harmonia,
com lliga les idees ardenta inspiració.

Encaixen los fadrins amb les donzelles,
les parelles galants amb les parelles,
flors que l’amor enfila per fer-se’n un collar:
quan la viventa roda és acabada,
suau, majestuosa, acompassada,
a l’aire de la música comença de rodar.

Al centre de la roda harmoniosa
de les nines somriu la més hermosa,
coronat de violes de bosc son front serè. 
Gentil prou la coneix, puix se somriuen,
com dues flors que al mateix arbre viuen
de la mateixa saba d’amor que les sosté.

Ple d’oracions son llavi que sospira,
l’ermità piadós a Gentil mira
des del portal del temple, rosats sos ulls en plor,
i girant-se al sagrari de l’Altíssim:
–Salvau-lo, –diu,– ¡oh Pare amorosíssim!
les filles de la terra vos robaran son cor.–

Lo flabiol que plora i que sanglota
de prompte puja a sa més alta nota;
com rusc al trenc de dia la dansa se remou,
s’enllesteixen los sons en ses escales
los peus dels sardanistes prenen ales
i al sol de l’alegria tota ànima es desclou.

Aixís les hores en ses danses belles
lo ritme van seguint de les estrelles
que en giravolta eterna rodegen la polar;
mes canta el gall i dansen més alegres
i, d’ombra alçant los cortinatges negres,
amb cants d’albada ajuden la terra a desvetllar. 

Al desencadenar-se la sardana,
com enfilall de perles que s’esgrana,
ne surt també Griselda, la rosa del ramell,
amb gentilesa arranca de sa testa
la corona de reina de la festa
i en mans corre a posar-la del cavaller novell.

Mes queda, a l’arribar-hi, entrebancada
de Tallaferro amb la terrible ullada,
que sens paraules diu-li cruel: –Doncs a on vas?–
La corona li cau a l’oferir-la
i, a l’abaixar-se el jove per collir-la,
amb veu de tro li crida son pare: –Doncs què fas?

Què té que veure amb tu aqueixa pastora?
–Pare, –respon,– és del meu cor senyora:
collint gerds i maduixes un dia l’encontrí;
ullpresos un de l’altre, ens estimàrem;
la promesa d’amor amb què ens lligàrem,
só cavaller, si es trenca, no es trencarà per mi.

–Doncs de ton cor esborra aqueixa imatge
o et tornaré de cavaller a patge,
les armes arrancant-te que no sabràs honrar.– 
Gentil resta esblaimat; apar un roure
que el llamp acaba de ferir i ploure
veu a sos peus ses branques, son front descoronar.

Avergonyida, ella s’adossa a un arbre;
per estàtua pendria-la de marbre
qui no vegés ses llàgrimes rajar com una deu.
No ho veu la gent del ball ni se n’adona;
a qui dansa joiós Què se li’n dóna;
de la margaridoia que aixafa sota el peu?

Far grandiós que un promontori amaga,
darrere el Pirineu lo sol s’apaga,
i els ulls d’alguna estrella se veuen llambregar;
no tan brillants ni tan amunt com elles
s’obiren en lo bosc altres estrelles
i s’ou un cant de cèltica tonada ressonar.

Del bosc de Canigó són los fallaires
que dansen, fent coetejar pels aires
ses trenta enceses falles com trenta serps de foc;
en sardana fantàstica voltegen
i de mà en mà tirades espumegen,
de bruixes i dimonis com estrafent un joc.

Les llums de set en set pugen i baixen,
cinyells de flama los montículs faixen
i es veu entre fumades lo bosc llampeguejar;
surten rius de guspires de tot caire,
com si es vegessen entre terra i aire
los llamps i los cometes en guerra sabrejar.

Dels fallaires al ball la gent s’atansa,
les nines deixen la primera dansa,
i un dels joglars, al veure’s tot sol amb los fadrins,
llança, amb quimera mossegant-se el llavi,
eixa cançó de verinós agravi,
com un grapat de víbores i negres escorpins

 

LLEGENDA DE L’ORIGEN DE LES QUATRE BARRES DE SANG

D’aquesta llegenda parla el llibre de "Fets d’armes de Catalunya (1420)", on diu Bernat Boades, rector de la vila de Blanes, que en la guerra que sostenia l’Emperador Carles el Calb (Frankfurt 823-Avrieux 877) contra les forces normandes que envaïren França, tenia al seu costat en la lluita a Guifre el Pelós, amb molts de barons, nobles i tropa catalana. 

En una de les batalles, el coratge dels combatents catalans fou determinant per assolir la victòria. Aquesta costà molt cara per els catalans, donat que caigueren molts, morts o ferits.

 Guifre fou un d’aquests.

 A l’assabentar-se l’emperador Carles, anà a veure’l tot seguit a la seva tenda, on el trobà vessant abundosament la sang per les ferides obertes.

 Estorat el monarca pel coratge i valentia de Guifre, i en agraïment al triomf que acabava d’aconseguir sobre els normands, li concedia el que tantes vegades li havia demanat, la divisa nobiliària o escut d’armes, que a partir d’ara seria emblema de la seva nissaga.

 Així l’emperador, mullar repetidament els quatre dits de la ma dreta en les ferides de Guifre, i el passà per l’escut del noble català, que era tot daurat i llis, i quedà d’aquesta manera assenyalat de dalt a baix amb quatre ratlles de sang.

Fet això. Carles digué a tots els pressents, que aquelles serien d’aleshores endavant, les armes seves i les dels seus descendents.

Sabem certament que això es només una llegenda, però que bonica, .. Veritat?

Tot i sabent que es fictícia, ens plau citar aquell vers de Jacint Verdaguer, que diu:

Les Barres de Sang

Dins son palau de Valldaura
trist està Jofre el Pelós
mirant son escut que penja
d’un feix de llances i estocs.
Els cavallers ja li diuen:
-De que esteu tan neguitós?
-De veure ma adarga llisa
com un llibre sense mots.
-Llisa n’és la vostra adarga,
mes té el camp de plata i or.
-Bé té el camp d’or i de plata,
mes és un camp sense flors.-
Mentre diu eixes paraules
una carta n’ha desclós;
la lletra n’es del gran Carles, el segell d’emperador.
<<Els normands entren a França;
ajudeu-me el meu nebot,
que si vós em deu ajuda
cada braç valdrà per dos.>>
Quan les lletres son llegides,
--Cavallers anem-hi tots.—
Ja es cobreix de fina malla,
ja se’n calça els esperons,
ja se’n volen cap a França;
bon camí que Déu els do.
Quan el camí se’ls acaba,
se’ls comença el treball fort.
Carles Calb està en batalla
i els normans li prenen lloc,
com un mur de ferro verge
avançant cap a migjorn;
ragen sang destrals i llances,
les ballestes ragen foc.
A la primera envestida
el mur de ferro se romp;
els normands van de recules
per escapar de la mort.
A la segona envestida
no se’n veia cap enlloc.
Els francesos demanaven:
--Qui és aqueix batallador?
--El Comte de Barcelona,
el comte Jofre el Pelós.—
La darrera de les fletxes
l’ha ferit a prop del cor.
Ja l’entren a una tenda
que prengué als normands traïdors:
el primer que l’hi visita
n’es Carles emperador:
Carles mira ses ferides,
ses armes mira el Pelós:
tot mirant les seves armes
sospirava de tristor.
--No sospireu, el bon comte,
mont metge arriba tantost.
--De les nafres no me’n sento,
sols me sento de l’honor,
puig en el camp de la guerra
per mon escut no hi ha flors.
--Si el teu escut n’està sense,
ton pit n’està vermellós.—
Posa els dits en la ferida,
les passa per l’escur d’or.
Si el comte Jofre plorava,
encara plora més fort,
mes ses llàgrimes de pena
ja son llàgrimes de goig.
--Grans mercès, lo rei de França,
grans mercès, l’emperador.
Si no puc tornar a veure-us,
Catalunya i Aragó,
est testament us envio
escrit en sang de mon cor;
graveu-lo en totes mes torres,
brodeu-lo en tots mos penons,
i porteu les quatre barres
a les quatre parts del mon.—
Oh, soca de nostres comtes,
Déu no el vol arrencar, no;
de les barres catalanes
tu en seràs lo portador:
grans provincies les esperen
per gravar-les en son front,
los espanyols en ses armes,
los catalans en son cor
Balada de Mallorca 

A la vora-vora del mar on vigila

Montgó, els peus a l'aigua i als núvols lo front,

omplia una verge son cànter d'argila,

mirant-se en la font.

Son peu de petxina rellisca en la molsa

i a trossos lo cànter s'enfonsa rodolant;

del plor que ella feia, la mar, que era dolça,

tornava amargant.

Puix l'aigua pouada cristall n'era i perles,

com gaires no en copsen los lliris d'olor;

no és molt si sospira quan veu les esberles

del canteret d'or!

La mar de'n dolia; les pren en sa falda,

i al maig, per plantar-hi, demana un roser;

València, a tes hortes verdor d'esmeralda,

i a ton cel dosser.

Per bre la conquilla de Venus los dóna,

gronxada pel Zèfir de vespre i matí,

i els testos, que una alba de roses corona,

ja són un jardí.

Amb flors de l'Aràbia l'enrama i perfuma;

i d'Àfrica amb palmes, d'Europa amb aucells,

alegra ses ribes, que es prenen d'escuma

més amples cinyells.

Tres eren los testos, tres foren les illes;

i, al veure-les ara volgudes pel sol,

les crida a sos braços la terra per filles,

i el mar se les vol.

